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Epiphanie du Seigneur & Messe des Peuples– année B 

« Venez, adorons ! »  
Que l’étoile des mages puisse toujours nous guider ! 

 

Entrée : Aujourd’hui s’est levée la lumière 

Aujourd’hui s’est levée la lumière, 

C’est la lumière du Seigneur, 

Elle dépassera les frontières, 

Elle habitera tous les cœurs. 

1 Que la steppe exulte et fleurisse, 

Qu’elle éclate en cris de joie. 

Au pays de la soif l’eau a jailli et se répand. 

2. Vous verrez la gloire du Seigneur, 

La splendeur de notre Dieu.  

Dites aux cœurs affligés : 

“Voici votre Dieu, soyez sans crainte”. 

3. C’est lui qui vient pour vous sauver, 

Alors s’ouvriront vos cœurs, à l’amour du Seigneur 

Qui vient pour vous racheter.  

Kyrie (messe de la Réunion) 

1 Seigneur Jésus, envoyé par le Père 

pour réunir toute l’humanité. 

Kyrie eleison, Kyrie eleison. (Bis) 

2. Ô Christ, venu dans le monde 

pour nous ouvrir un chemin d’unité. 

Christe eleison, Christe eleison. (Bis) 

3. Seigneur Jésus, élevé dans la gloire, 

tu nous conduis vers un monde de paix. 

Kyrie eleison, Kyrie eleison. (Bis) 

Gloire a Dieu (messe de la Réunion) 

Gloire à Dieu au plus haut des cieux, 

et paix sur la terre aux hommes  

qu’il aime, (bis) 

1- Nous te louons, nous te bénissons,  

nous t’adorons, nous te glorifions,  

Nous te rendons grâce  

pour ton immense gloire, 

2- Seigneur Dieu, roi du ciel,  

Dieu le Père tout puissant, 

Seigneur fils unique, Jésus Christ, 

Seigneur Dieu, agneau de Dieu,  

le fils du Père; 

3- Toi qui enlèves les péchés du monde,  

prends pitié de nous. 

Toi qui enlèves les péchés du monde,  

reçois notre prière; 

Toi qui es assis à la droite du Père,  

prends pitié de nous. 

4- Car toi seul est saint,  

toi seul est Seigneur,  

Toi seul est le Très Haut, Jésus Christ,  

Avec le Saint Esprit, dans la gloire  

de Dieu le Père. 

Amen, Amen, Amen, Amen! 

Du livre du Prophète Isaïe (60,1-6) 

Debout, Jérusalem, resplendis ! Elle est 

venue, ta lumière, et la gloire du Seigneur 

s’est levée sur toi. Voici que les ténèbres 

couvrent la terre, et la nuée obscure couvre 

les peuples. Mais sur toi se lève le 

Seigneur, sur toi sa gloire apparaît.   Les 

nations marcheront vers ta lumière, et les 

rois, vers la clarté de ton aurore.   Lève les 

yeux alentour, et regarde :tous, ils se 

rassemblent, ils viennent vers toi ; tes fils 

reviennent de loin, et tes filles sont portées 

sur la hanche.   Alors tu verras, tu seras 

radieuse, ton cœur frémira et se dilatera. 

Les trésors d’au-delà des mers afflueront 

vers toi, vers toi viendront les richesses des 

nations.   En grand nombre, des chameaux 

t’envahiront, de jeunes chameaux de 

Madiane et d’Épha. Tous les gens de Saba 

viendront, apportant l’or et l’encens ; ils 

annonceront les exploits du Seigneur.  

– Parole du Seigneur 



Psaume  71(72) 

Toutes les nations, Seigneur, 

se prosterneront devant toi. 

LETTRE DE SAINT PAUL APOTRE  
AUX EPHESIENS  (3, 2-3A.5-6) 

Frères,   vous avez appris, je pense, en quoi 

consiste la grâce que Dieu m’a donnée pour 

vous : par révélation, il m’a fait connaître le 

mystère.   Ce mystère n’avait pas été porté 

à la connaissance des hommes des 

générations passées, comme il a été révélé 

maintenant à ses saints Apôtres et aux 

prophètes, dans l’Esprit.  Ce mystère, c’est 

que toutes les nations sont associées au 

même héritage, au même corps, au partage 

de la même promesse, dans le Christ Jésus, 

par l’annonce de l’Évangile. 

– Parole du Seigneur 

ACCLAMATION (messe de la Réunion) 

Alléluia, Alléluia, Alléluia, Alléluia ! (bis) 

Alléluia. Alléluia. 

Nous avons vu son étoile à l’orient, 

et nous sommes venus adorer le Seigneur. 

Alléluia.  

ÉVANGILE DE JESUS CHRIST 
SELON SAINT MATTHIEU (2, 1-12) 

Jésus était né à Bethléem en Judée, au 

temps du roi Hérode le Grand. Or, voici que 

des mages venus d’Orient arrivèrent à 

Jérusalem et demandèrent : 

« Où est le roi des Juifs qui vient de naître ? 

Nous avons vu son étoile à l’orient et nous 

sommes venus nous prosterner devant lui. » 

En apprenant cela, le roi Hérode fut 

bouleversé, et tout Jérusalem avec lui. Il 

réunit tous les grands prêtres et les scribes 

du peuple, pour leur demander où devait 

naître le Christ. Ils lui répondirent :  

« À Bethléem en Judée, car voici ce qui est 

écrit par le prophète : Et toi, Bethléem, terre 

de Juda, tu n’es certes pas le dernier parmi 

les chefs-lieux de Juda, car de toi sortira un 

chef, qui sera le berger de mon peuple 

Israël. » Alors Hérode convoqua les mages 

en secret pour leur faire préciser à quelle 

date l’étoile était apparue ; puis il les envoya 

à Bethléem, en leur disant: « Allez vous 

renseigner avec précision sur l’enfant.  

Et quand vous l’aurez trouvé, venez me 

l’annoncer pour que j’aille, moi aussi, me 

prosterner devant lui. » Après avoir entendu 

le roi, ils partirent. 

Et voici que l’étoile qu’ils avaient vue à 

l’orient les précédait, jusqu’à ce qu’elle 

vienne s’arrêter au-dessus de l’endroit où se 

trouvait l’enfant. Quand ils virent l’étoile, ils 

se réjouirent d’une très grande joie. Ils 

entrèrent dans la maison, ils virent l’enfant 

avec Marie sa mère ; et, tombant à ses 

pieds, ils se prosternèrent devant lui. Ils 

ouvrirent leurs coffrets, et lui offrirent leurs 

présents : de l’or, de l’encens et de la 

myrrhe. Mais, avertis en songe de ne pas 

retourner chez Hérode, ils regagnèrent leur 

pays par un autre chemin.  

– Acclamons la Parole de Dieu. 

PROFESSION DE FOI BAPTISMALE 

Dieu tout puissant, nous croyons que tu 

nous aimes et que tu es Notre Père. 

Nous croyons que Jésus est ton Fils, c’est 

par Lui que tu nous sauves 

« Oui nous croyons » (4fois) 

Nous croyons que l’amitié et le pardon, la 

justice et la paix vécus par Jésus-Christ sont 

les seules forces pour transformer le monde 

et le rendre plus beau. 

En Portugais : « sim nos cremos » (4fois) 

Nous croyons que ton Esprit est à l’œuvre 

dans le monde pour faire de tous les 

hommes une grande et même famille. 

En Italien « Crediamo » (4fois) 

Nous croyons que c’est en l’Eglise que nous 

trouverons force et soutien pour vivre avec 

Jésus-Christ toute notre vie. 

En Créole : « Wi nou ka kwe” (4fois) 



Je crois en l’Église, une, sainte, catholique  

et apostolique. Je reconnais un seul 

baptême pour le pardon des péchés. 

J’attends la résurrection des morts et la vie 

du monde à venir. AMEN 

PRIERE UNIVERSELLE 

"Pour les hommes et pour les femmes, 

pour les enfants de la terre,  

ton Eglise qui t'acclame  

vient te confier sa prière" 

OFFERTOIRE (EN CREOLE) 

Mokalé poté à l’autel Bondye  

oun ti bout di pain oun ti bit di vin  

Mokalé poté à l’autel Bondye  

Mokalé Mokalé Mokalé. 

Nou vini poté a lotèl Bondyé  

on ti moso pen é ti bren di ven 

Nou vini poté a lotèl Bondyé,  

nou vini, nou vini, nou vini. 

1 Voici Seigneur, les offrandes du monde. 

Voici Seigneur le fruit de notre labeur ! 

2 Nous t’offrons nous t’offrons, Seigneur  

le pain et le vin. 

Nous t’offrons, nous t’offrons le pain et le vin 

3- Voici nos mains qui vers toi, Seigneur  

se lèvent. 

Voici, Seigneur, nos cœurs tout remplis  

de joie ! 

4- Nous t’offrons, notre amour, Seigneur  

pour tous nos amis. 

Nous t’offrons, notre amour pour le monde 

entier ! 

PRIERE SUR LES OFFRANDES 

Le prêtre dit :  
Priez, frères et sœurs que mon sacrifice, et 
le vôtre, soit agréable à Dieu le Père tout 
puissant 

L'assemblée se lève et répond : 
Que le Seigneur reçoive de vos mains ce 
sacrifice à la louange et à la gloire de son 

nom, pour notre bien et celui de toute 
l'Église 

SANCTUS (MESSE DE LA REUNION) 

Saint, Saint, Saint le Seigneur,  

Dieu de l’univers! 

Saint, Saint, Saint le Seigneur,  

Dieu de l’univers! 

1. Le ciel et la terre sont remplis de ta gloire, 

Hosanna, hosanna au plus haut des cieux, 

Hosanna, hosanna au plus haut des cieux. 

2. Béni soit celui qui vient au nom  

du Seigneur 

Hosanna, hosanna au plus haut des cieux, 

Hosanna, hosanna au plus haut des cieux. 

ANAMNESE (MESSE DE LA REUNION) 

Gloire à toi qui étais mort,  

gloire à Toi qui es vivant,  

Notre Sauveur et notre Dieu :  

Viens, Seigneur Jésus ! (Bis) 

CHANT DE PAIX  

Donne la paix, Seigneur, Donne ta paix. 

Donne la paix, Seigneur, Donne ta paix. 

AGNEAU DE DIEU (MESSE DE LA REUNION) 

1. Agneau de Dieu, qui enlèves  

les péchés du monde,  

Prends pitié de nous,  

Prends pitié de nous.  

2. Agneau de Dieu, qui enlèves  

les péchés du monde,  

Prends pitié de nous,  

Prends pitié de nous 

3. Agneau de Dieu, qui enlèves   

les péchés du monde,  

Donne-nous la paix,  

Donne-nous la paix (Bis) 



COMMUNION 

1 Notre Dieu s'est fait homme 

pour que l'homme soit Dieu, 

mystère inépuisable, fontaine du salut. 

Quand Dieu dresse la table,  

il convie ses amis pour que sa vie divine 

soit aussi notre vie ! 

2 Le Seigneur nous convoque 

par le feu de l'Esprit  

au banquet de ses noces 

célébrées dans la joie. 

Nous sommes son Église, 

l'Épouse qu'il choisit 

pour vivre son alliance 

et partager sa vie. 

3 Merveille des merveilles, 

miracle de ce jour ! 

Pour nous Dieu s'abandonne 

en cette Eucharistie. 

Chassons toute indolence,  

le Christ est parmi nous, 

accueillons sa présence 

et offrons-nous à lui. 

4 Dieu se fait nourriture 

pour demeurer en nous,  

il se fait vulnérable 

et nous attire à lui. 

Mystère d'indigence, 

d'un Dieu qui s'humilie 

pour que sa créature 

soit transformée en lui. 

5 Il frappe à notre porte 

le Seigneur tout-puissant, 

il attend humble et pauvre, 

mendiant de notre amour. 

Dénué d'arrogance, 

sous l'aspect de ce pain 

il se donne en offrande 

pour demeurer en nous. 

6 Que nos cœurs reconnaissent 

en ce pain et ce vin l'unique nécessaire, 

qui surpasse tout bien. 

Ce que nos yeux contemplent, 

sans beauté ni éclat, c'est l'Amour  

qui s'abaisse et nous élève à lui. 

Chant de communion messe des peuples 
(en portugais) 

O verbe fez-se carne  
O verbe fez-se carne  
e habitou no meio de nós 
Da sua plenitude  
todos nós reçebemos. Bis  

Cantai ao Senhor um cântico novo, 
Pelas.maravilhas que Ele operou  

O Senhor deu a conhecer a salvaçặo 
Revelou aos olhos das nações a sua justiça 

Recordou-se da sua bondadee fidelidade 
Em favor da casa de Israel. 

Os confins da terra puderam ver 
A salvação do nosso Deus. 

Aclamai o Senhor, terra inteira 
Exultai de alegria e cantai 

Envoi 

Que vienne ton règne 

Que ton Nom soit sanctifié, 

Sur la terre comme au ciel, 

Que ta volonté soit faite. 

Que coule en torrents 

Ton Esprit de vérité. 

Donnes-nous ton espérance, 

Ton amour, ta sainteté. 

1. Qui pourrait nous séparer 

De ton amour immense. 

Qui pourrait nous détourner 

De ta miséricorde? 

2. Tu habites nos louanges 

Tu inspires nos prières, 

Nous attires en ta présence 

Pour nous tourner vers nos frères. 

3. Tu seras notre lumière 

Il n’y aura plus de nuit. 

Ton Nom sera sur nos lèvres, 

De larmes, il n’y aura plus. 


